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Matrix
TMD
DESIGN
Claudio Dondoli & Marco Pocci

INSTRUCTIONS
Istruzioni - Gebrauchsanweisungen - Instructions - Instrucciones

EN - Mount the fixed feet (1) onto the legs (2) and brackets (3), with the two holes facing 
downwards, using screws (4). Insert the crossbars (5) into the brackets (6) and secure them 
with screws (7). Complete the attachment of the crossbars to the other leg. Position the 
spacers (8) as indicated and secure the slats (9) with screws (10).
IT - Montare i piedini fissi (1) sulle gambe (2) e i supporti (3), con i due fori rivolti verso terra, 
mediante le viti (4). Inserire le traverse (5) nei supporti (6) e fissarle tramite viti (7). 
Completare il fissaggio delle traverse sull’altra gamba. Posizionare i distanziali (8) come 
indicato e fissare le doghe (9)  tramite viti (10). 
DE -  Montieren Sie die festen Füße (1) an den Beinen (2) und Halterungen (3), mit den 
beiden Löchern nach unten zeigend, mithilfe von Schrauben (4). Setzen Sie die Querstreben 
(5) in die Halterungen (6) ein und befestigen Sie sie mit Schrauben (7). Vervollständigen Sie 
die Befestigung der Querstreben am anderen Bein. Positionieren Sie die Abstandshalter (8) 
wie angegeben und befestigen Sie die Latten (9) mit Schrauben (10).
FR - Montez les pieds fixes (1) sur les pieds (2) et les supports (3), avec les deux trous dirigés 
vers le bas, à l'aide des vis (4). Insérez les traverses (5) dans les supports (6) et fixez-les avec 
des vis (7). Terminez la fixation des traverses sur l'autre pied. Positionnez les entretoises (8) 
comme indiqué et fixez les lattes (9) avec des vis (10).
ES - Monta los pies fijos (1) en las patas (2) y soportes (3), con los dos agujeros hacia abajo, 
utilizando los tornillos (4). Inserta las traviesas (5) en los soportes (6) y asegúralas con 
tornillos (7). Completa la fijación de las traviesas en la otra pata. Posiciona los separadores 
(8) como se indica y asegura las tablas (9) con tornillos (10).

EN - Carry out the assembly following the numerical sequence shown in the drawing.
IT - Eseguire il montaggio seguendo esattamente la  sequenza numerica indicata nel disegno.
DE - Die Montage soll genau wie in der angegebenen numerischen Folge durchgeführt werden.
FR - Executer le montage en suivant exactement la séquence numérique indiquée dans le dessin.
ES - Hacer el montaje exactamente según la secuencia numérica del dibujo.
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NO YES


